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PARTS LIST / PIECES DETACHEES / LISTA DE PEGAS / ELENCO RICAMBI / ERSATZTEILE / PIEZAS DE RECAMBIO

Art. Code: 10803006-G-F-0-959A

Freezer unit 4 w/ Panel 600 x 100 x 1910 NordCap

Groupe Frigorifique Négative 4 avec Panneau 100 Chambre Froid SMART, , HEG
(FU) (FU) (FU) Grupo Negativo 4 ¢/ Painel 100 Camara SMART 600 x 2150, Apoio de
palete, HEG

Gruppo Frigorifero Negativo 4 con pannello 100 Cella Frigorifera SMART, , HEG
Tiefkthlaggregat 4 mit Wand 600 x 100 x 1910 NordCap

Code Description

40108014 Compressor FFH2511P-XC _ TU
Compresseur FFH2511P-XC _ TU
Compressor FH2511P-XC _ TU
Compressore FH2511P-XC _ TU
Kompressor FH2511P-XC _ TU
Compresor FH2511P-XC _ TU

40202012 Evaporator BT2480DX - Painted - HEG
Evaporateur BT2480DX - Traité - HEG
Evaporador BT2480DX - Pintado - HEG
Evaporatore BT2480DX - Trattado - HEG
Verdampfer BT2480DX - beschichtet - HEG
Evaporador BT2480DX - Tratado - HEG

40301025 Condenser BT2480CD
Condenseur BT2480CD
Condensador BT2480CD
Condensatore BT2480CD
Kondensator BT2480CD
Condensador BT2480CD

40701036 Fan motor Ref. S1G200CA9112
Motoventilateur Réf. S1G200CA9112
Motoventilador Ref2 S1G200CA9112
Motoventilatore Codice S1G200CA9112
Ventilatormotor Code S1G200CA9112
Motoventilador Coédigo S1G200CA9112

41002001 DML filter drier 032,5 S Ref® 0232482391
Filtre déshydrateur DML 032,5 S Ref2 0232482391
Filtro DML 032,5 S Ref? 0237482391
Filtro disidratatore DML 032,5 S Ref® 0232482391
Filtertrockner DML 032,5 S Ref® 0232482391
Filtro deshidratador DML 032,5 S Cddigo 0237482391

41102001 Light sensor PSOPZLHTO00
Senseur de lumiere PSOPZLHT00
Sensor Luz PSOPZLHT00
Sensore di luce PSOPZLHT00
Lichtsensor PSOPZLHT00
Sensor de luz PSOPZLHT00

40701032 Fan motor W1G200-EC87-20
Motoventilateur W1G200-EC87-20
Motoventilador W1G200-EC87-20
Motoventilatore W1G200-EC87-20
Ventilatormotor W1G200-EC87-20
Motoventilador W1G200-EC87-20

41103073 Microprocessor XR75CH — 4 Relays, White display, Light Button, Code
XOLL3ORQB5NA-000
Microprocesseur XR75CH — 4 Relays, White display, Light Button, Code
XOLL3ORQB5NA-000
Micro XR75CH — 4 Relays, White display, Light Button, Code XOLL3ORQB5NA-000 ref?
19000531
Microprocessore XR75CH — 4 Relays, White display, Light Button, Code
XOLL3ORQB5NA-000

Mikroprozessor XR75CH — 4 Relays, White display, Light Button, Code XOLL3ORQB5NA-000
Microprocesador XR75CH - 4 Relays, White display, Light Button, Code
XOLL3ORQB5NA-000




41201005

Probe 3,0 mtr - Ref. NTCO30HPOO
Sonde 3,0 mtr - Réf. NTCO30HP0O
Sonda 3,0 mtr - Ref2 NTCO30HP0OO
Sonda 3,0 mtr - Codice NTCO30HPOO
Fahler 3,0 mtr - Code NTC0O30HP0O
Sonda 3,0 mtr - Cédigo NTCO30HPO0O

41201006

Probe 1,5 Mtr - Ref. NTCO15HP00
Sonde 1,5 Mtr - Réf. NTCO15HP00
Sonda 1,5 Mtr - Ref@ NTCO15HP0O0O
Sonda 1,5 Mtr - Codice NTC0O15HP00
Fuhler 1,5 Mtr - Code NTCO15HP00
Sonda 1,5 Mtr - Cédigo NTC015HP00

41201011

Probe - White - NG6 3 mtrs
Sonde - Blanche - NG6 3 mtrs
Sonda NG6 3 mtrs - branca
Sonda - Bianca - NG6 3 mtrs
Fuhler - Weiss - NG6 3 mtrs
Sonda - Blanca - NG6 3 mtrs

41301002

Mini Pressostat NO 18 Ref. 061F8590

Mini pressostat NO 18 Réf. 061F8590

Mini Pressostato NO 18 ref® 061F8590
Mini pressostato NO 18 Codice 061F8590
Mini-Druckschalter NO 18 Code 061F8590
Mini presostato NO 18 Codigo 061F8590

41401007

Control panel protection

Protection du panneau de commande sans tiges
Proteccao de Comando s/ Pinos

Protezione del pannello di controllo
Schutzeinheit des Bedienfelds

Proteccion del panel de control

41401012

Control panel

Panneau de commande chambres
Painel de Comando Camaras
Pannello di controllo

Bedienfeld

Panel de crontrol

41601008

Loading valve 1/4, VA635T075B

Vanne de charge 1/4, VA635T075B

Valvula de carga de gas 1/4 stardard cap neoprene gasket e tubo 75 mm ref? VA635T075B
Valvola di carico 1/4, VA635T075B

Ladeventil 1/4, VA635T075B

Vélvula de carga 1/4, VA635T075B

41603002

Valve

Vanne

Valvula Solenoide 3/8" EVR 6 - 0321.5219
Vélvula

Ventil

Valvula

41603023

Véalvula Solendide SANHUA 5/16 Soldar (FDF3A08)

41603028

Bobbin FQ-A55003

Bobine FQ-A55003

41604024

Thermostatic expansion valve TUAE 068U7100
Détendeur thermostatique TUAE 068U7100

Valvula Exp. Termostatica mod. TUAE 068U7100
Valvola di espansione termostatica TUAE 068U7100
Thermostatisches ExpansionsventilTUAE 068U7100
Vélvula de expansion termostética TUAE 068U7100




42601111

Grey screwcap for M6 rivet

Cache gris pour rivet M6

Taco Cinza p/ Rebite M6

Capucci per rivetti M6

Grau Kunststoffstopfen fiur Niet M6
Tapone gris para remache M6

43001008

Connection cable 1500 mm ESM - 11202-4-1040
Cable de connexion 1500 mm ESM - 11202-4-1040
Cabo de Ligagdo 1500 mm ESM - 11202-4-1040
Cavo di connessione 1500 mm ESM - 11202-4-1040
Anschlusskabel 1500 mm ESM - 11202-4-1040
Cable de conexion 1500 mm ESM - 11202-4-1040

43201014

Box with black cover

Boitier avec couvercle noir
Caixa ¢/ tampa preta

Cassa con tapo nero

Kasse mit schwarzem Deckel
Caja con tapa negra

43301014

Lighting - Fenoplastica Ref. 7440
lllumination - Fenoplastica Réf. 7440

Olho de Boi Cinza - Fenoplastica Ref.2 7440
llluminazione - Fenoplastica Codice 7440
Beleuchtung - Fenoplastica Code 7440
lluminacion - Fenoplastica Cédigo 7440

43601002

Female plug connector STAK2
Connecteur cable femelle STAK2
Conector de Cabo Fémea STAK?2
Connettore cavo femmina STAK2
Weiblicher Stecker Verbinder STAK2
Conector cable hembra STAK2

43801009

Board connectors PA8O (ref. CP66F/F)

Connecteur de bornes PA8O (réf. CP66F/F)

Barra Ligagao PA8O (refACP66F/F)

Connettore di poli PA80 (CodiceCP66F/F)

Anschlisse PA80 (CodeCP66F/F)

REGLETA CONEXIONES OK508 F/F 3 POLOS - CONFIGURACION TIPO A

44101017

Relays 6682 - 230 VAC ref. 66.82.8.230.0303

Relais 6682 - 230 VAC réf. 66.82.8.230.0303

Relé 6682 - 230 VAC ref? 66.82.8.230.0303
Relé/Interruttore 6682 - 230 VAC Codice 66.82.8.230.0303
Relais/Schalter 6682 - 230 VAC Code 66.82.8.230.0303
Relé

45001017

Thermostatic expansion valve hole N° 07 Ref. 068U1037

Orifice N© 07 Réf. 068U1037 pour détendeur thermostatique

Orificio N° 07 ref2 068U1037 p/ Vélvulas de Exp. Termostéticas

Orifizio N° 07 Codice 068U1037 della valvola di espansione termostatica
Bohrung N. 07 Code 068U1037 des thermostatischen Expansionsventils
Orificio N° 07 Cédigo 068U1037 de la vélvula de expansion termostética

45101007

Drain heater 4800mm/2900mm/50W

Résistance d'écoulement 4800mm/2900mm/50W
Resisténcia de Esgoto 4800mm/2900mm/50W

Resistenza di scarico 4800mm/2900mm/50W

Ablaufrohr Heizung 2800mm/600mm/20W - 1SFAS1161024
Resistencia de desagte 4800mm/2900mm/50W

45101008

Evap Heater 180W - Ref. 1CZXJ0861002

Résistance Evaporation 180W - Réf. 1CZXJ0861002
Resisténcia Evaporagao 180W Ref? 1CZXJ0861002
Resistenza Evaporazione 180W - Codice 1CZXJ0861002
Verdampferheizung 180W - Code 1CZXJ0861002
Resistencia Evaporacion 180W - Codigo 1CZXJ0861002

46202010

Compensation valve BT
Vanne de compensation BT
Véalvula de Compensagéo BT
Valvola di compensazione BT
Druckausgleichsventil BT
Vélvula de compensacion BT




61603548

Cooling unit panel

Panneau du groupe frigorifique

Painel do Grupo 600 x 100 Baixo Gr 600 Neg. 4
Pannello del gruppo frigorifero

Paneel des Kéalteaggregats

Panel del grupo frigorffico

61605018

Drip tray

Bac de récupération

Aparadeira do Evaporador CPL Gr. 600 - P100
Collettore dell'acqua

Tauwasserschale

Colector de agua

61605095

Cooling unit protection

Protection du groupe frigorifique
Blindagem SMART CPL Grupo 600 Neg. 4
Protezione del gruppo frigorifero
Schutzeinheit des Kalteaggregats
Proteccion del grupo frigorifico




Finanzen/Service

28307 Bremen

ThalenhorststraBe 15
Tel.+4942148557-0
Fax+49421488650
bremen@nordcap.de

Vertrieb Ost

12681 Berlin

Wolfener StraBe 32/34, HausK
Tel.+4930936684-0
Fax+4930936684-44
berlin@nordcap.de

Vertrieb West

40699 Erkrath
Max-Planck-StraBe 30
Tel.+49211540054-0
Fax+49211540054-54
erkrath@nordcap.de

Vertrieb Nord

21079 Hamburg
GroBmoorbogen 5
Tel.+4940766183-0
Fax+4940770799
hamburg@nordcap.de

[m] 3+ [m]
Vertrieb Siid rliz
55218 Ingelheim L .
Hermann-Bopp-StraBe 4 E
Tel.+4961327101-0
Fax+4961327101-20
ingelheim@nordcap.de WWW.nordcap.de






